
 

FIFTH SUNDAY OF  
LENT!! 
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260 Westchester Avenue         
Parish Offices: 16 Washington St. Port Chester, NY 10573    
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Saturday, March 25 
8:00AM (OLM)(E) In Honor of the Blessed Mother— Matthew & Pia 
4:00PM (OLM)(E) +Clara Elena Jones— Domenic Accurso & Family 
7:00PM (OLM)(S) +Jose Morocho, Rosa Chunche & Etevina Tepan— Hijos 
+Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino 
Sunday, March 26 
7:30AM (OLM)(E) +Carole Messina— Family 
9:00AM (OLM)(S) (+2Años) Maria Lucero— Su Hija Delia 
9:00AM (CC)(P) +Maria Aparacida Dos Santos— Jerry & Kathy Federici 
11:00AM (OLM)(E) +Antonio Di Palma— Daughter Mary & Joann 
11:00AM (CC) (PO) +Lucy Forys— Family 
11:00AM (HR)(S) +Santiago Maza & Rosa Peralta— Su Hija Maria Maza 
12:30PM (CC)(E) +Silvio Cherubina Mazzulla— Daughter Carmela 
1:00PM (OLM)(S) +Maria Santos— Family Sundheim 
5:00PM (OLM)(S) Por Todos en la Parroquia 
Monday, March 27 
6:30AM (OLM)(E)  +Fred Nebel— Vince & Maria Zaniewski 
8:00AM (OLM)(E) +Mary Marino— Nick & John Mecca 
12:00PM (OLM)(E) +Joe Sandarciero— Christine & Larry Lupo 
7:30PM (OLM)(S) +Hernan Trujillo— Hija 
Unannounced: +Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino 
Tuesday, March 28 
6:30AM (OLM)(E) (Health) Anna Marie— Mary Taverna 
8:00AM (OLM)(E) +Agostino Sena— Luigina Sena 
12:00PM (OLM)(E) +Paul Verrastro— Family 
7:30PM (OLM)(S) +Ana Rosa Basantes— Hijas & Nietos 
Unannounced: +Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino 
Wednesday, March 29 
6:30AM (OLM)(E)  +Martha Vinh 
8:00AM (OLM)(E) +Deceased Members of Francois Family— Bruno 
12:00PM (OLM)(E) +McWellington Noel— Peter & Georgette D’Andrilli 
7:30PM (OLM)(S) +Miembros Fallecidos de la Familia Bermudez— Carlos Bermudez 
Unannounced: +Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino 
Thursday, March 30 
6:30AM (OLM)(E) +Linda Gliatta— Children 
8:00AM (OLM)(E) +Steven Joseph Piccolo— Mom & Dad 
12:00PM (OLM)(E) +Maria Bellantoni Devico— Nick & John Mecca 
7:30PM (OLM)(S) (+1Año) Ignacio Mendoza Ceja— Su Nieta Brenda Mendoza 
Unannounced: +Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino 
 Friday, March 31 
6:30AM (OLM)(E) +Martha Vinh & Mary Madalene Binh— Lien Hoang 
8:00AM (OLM)(E) +Mary Grillo— Peter & Georgette D’Andrilli 
12:00PM (OLM)(E) +Deceased Members of the Catalano Family— Connie Devita 
7:30PM (OLM)(S) (Cumpleaños) Chelsea Pasasin— Rosa & Carlos Pasasin 
Unannounced: +Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino 
Saturday, April 1 
8:00AM (OLM)(E) +Gerardo Boccarossa— Anna & Maurizio Valenti 
4:00PM (OLM)(E) +Gregoria & Marcos Parra— Family 
7:00PM (OLM)(S) +Amada Pilozo y Candelaria Portillo— Familia 
Unannounced:  
(Birthday) Greyson McCarthy— Grandparents 
+Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino 

MASS INTENTIONS  

OUR PARISH MISSION STATEMENT 
 The Parish of St. John Bosco is a multi-cultural, multi-lingual Catholic Faith community that proclaims Jesus Christ. In the  

spirit of St. John Bosco, we do this by being a Home that welcomes all especially the young and the poor; a School that prepares 
for life through religious, educational and social services; a Parish that evangelizes through Word & Sacrament, Worship and 
Faith Formation; a Playground where lasting friendship and relationships are formed and developed through recreational and 

social opportunities. 

Blessed Mother 
Candle 

Mar. 26 — Apr. 1 
In Memory of 
Gilda Celini 
Requested by 

Genoveffa Alonzi  
& Family 

This year’s Pascal 
Candle was donated 

by: 
THE SETON 

CIRCLE 



FROM THE DESK OF FR. PAT  
 Lent is about entering into a deeper friendship 
with Jesus so that we can follow Him and become more 
like Him. Recently, I read a beautiful homily that  
Archbishop Jose Gomez gave to the young people of the 
LA Archdiocese. I want to share some excerpts with you 
because I think they give us a lot to think about this  
Lenten season. Is happiness Jesus for me? 
 “We are all born with the desire for happiness, 
to find love and joy and the meaning of our lives. And 
only when we know Jesus and follow him do we find the 
happiness we are looking for. 
 God wants for each one of you — a beautiful 
life, a blessed life, a life filled with love, and family, and 
friendship. 
 He wants you to share every step of your journey 
with him, and he wants you to make your own unique 
contribution to the kingdom he is building here on earth. 
 This is why the Father sent Jesus into the world 
— to reveal the human face of God, the face of love, and 
to show us the right path for us to travel. 
 To “choose life”  means loving the Lord and 
staying close to him. It means setting aside your own 
concerns and taking up your cross and walking in his 
footsteps. It means listening to his voice and keeping his 
commandments. 
 Your happiness has only one name! The name 
of Jesus! Jesus is everything that you are looking for in 
life! No matter what the world tells you, following Jesus 
with all your heart will take nothing away from your life. 
 The saints were passionate, joyful, and creative 
people. They loved Jesus and they lived life to the  
fullest! 
 We have saints who were athletes, artists, poets, 
painters, and sculptors; great inventors and scientist, 
even politicians and leaders in business. 
 Never be afraid to trust Jesus. If you put your 
life in his hands, if you take up your cross every day and 
go with him, you’ll be amazed at the things you’ll do, the 
joy you will know. You will find  yourself becoming the 
person that God created you to be. 
 The goal of our life is to become more like  
Jesus, and that means we need to keep getting to know 
him more and more. 
 So how do we do this? I always say two words: 
the Gospels and the Eucharist… The Gospel are like  
Jesus’ self-portrait… In the Gospels, Jesus is alive,  
healing and teaching, showing us how to live…We need 
to take up the Gospels every day, spending time reading 
and listening to his word, pondering his word in the  
quiet of our heart. 
 In the Eucharist we also have that encounter 
with Jesus. He is right there, just as real, just as present 
as he was present with his apostles 2,000 years ago. 
The Eucharist is the great sign of his love, and his love 
is never-ending. So we need to try to meet him as often 
as we can. On Sundays always, but whenever we can 
make a visit to a church, to the Blessed Sacrament,  
understanding the beauty of knowing that Jesus is with 
us.” 
 God bless you! 

DESDE EL ESCRITORIO DE P. PAT   
 La Cuaresma se trata de entrar en una amistad más 
profunda con Jesús para que podamos seguirlo y llegar a 
ser más como Él. Recientemente, leí una hermosa homilía 
que el Arzobispo José Gómez dio a los jóvenes de la  
Arquidiócesis de Los Ángeles. Quiero compartir algunos 
extractos con ustedes porque creo que nos dan mucho que 
pensar en esta temporada de Cuaresma.  ¿Es Jesús la  
felicidad para mí? 
 "Todos nacemos con el deseo de felicidad, de  
encontrar el amor y la alegría y el significado de nuestras 
vidas. Y sólo cuando conocemos a Jesús y lo seguimos  
encontramos la felicidad que estamos buscando. 
 Dios quiere para cada uno de ustedes: una vida 
hermosa, una vida bendecida, una vida llena de amor,  
familia y amistad. 
 Él quiere que compartas cada paso de tu vida con 
él, y quiere que hagas tu propia contribución única al 
reino que está construyendo aquí en la tierra. 
 Es por eso que el Padre envió a Jesús al mundo, 
para revelar el rostro humano de Dios, el rostro del amor, 
y para mostrarnos el camino correcto para que viajemos. 
 "Elegir la vida" significa amar al Señor y  
permanecer cerca de Él. Significa dejar de lado tus  
propias preocupaciones y tomar tu cruz y caminar en  
sus pasos. Significa escuchar su voz y guardar sus  
mandamientos. 
 ¡Tu felicidad tiene un solo nombre! ¡El nombre 
de Jesús! ¡Jesús es todo lo que estás buscando en la vida! 
No importa lo que el mundo te diga, seguir a Jesús con 
todo tu corazón no te quitará nada de tu vida. 
 Los santos eran personas apasionadas, alegres y 
creativas. ¡Amaban a Jesús y vivían la vida al  
máximo! 
 Tenemos santos que fueron atletas, artistas,   
poetas, pintores y escultores; Grandes inventores y  
científicos, incluso políticos y líderes en los negocios. 
 Nunca tengas miedo de confiar en Jesús. Si pones 
tu vida en sus manos, si tomas tu cruz todos los días y vas 
con él, te sorprenderás de las cosas que harás, de la  
alegría que conocerás. Te encontrarás convirtiéndote en 
la persona que Dios te creó para ser. 
 El objetivo de nuestra vida es llegar a ser más 
como Jesús, y eso significa que tenemos que seguir  
conociéndolo más y más. 
 Entonces, ¿cómo hacemos esto? Siempre digo dos 
palabras: los Evangelios y la Eucaristía... Los Evangelios 
son como el autorretrato de Jesús... En los Evangelios, 
Jesús está vivo, sanando y enseñando, mostrándonos  
cómo vivir... Necesitamos tomar los Evangelios todos los 
días, pasando tiempo leyendo y escuchando su palabra,  
meditando su palabra en la quietud de nuestro corazón. 
 En la Eucaristía también tenemos ese encuentro 
con Jesús. Él está justo allí, tan real, tan presente como 
estuvo presente con sus apóstoles hace 2,000 años. La  
Eucaristía es el gran signo de su amor, y su amor es  
interminable. Así que tenemos que tratar de reunirnos con 
él tan a menudo como podamos. Los domingos siempre, 
pero siempre que podemos hacer una visita a una iglesia, 
al Santísimo Sacramento, entendiendo la belleza de saber 
que Jesús está con nosotros". 
 ¡Que dios te bendiga! 
  



Da mesa do pároco 
 A Quaresma é tempo propicio para fazer uma 
amizade mais profunda com Jesus para que possamos  
segui-Lo e nos tornar mais semelhantes a Ele. 
Recentemente, li uma bela homilia que Dom José Gomez 
deu aos jovens da Arquidiocese de Los Angeles. Quero 
compartilhar alguns trechos com vocês, porque acho que 
eles nos dão muito o que pensar sobre este tempo 
quaresmal. A felicidade é ter Jesus para mim? 
 "Todos nós nascemos com o desejo de felicidade, 
de encontrar o amor, a alegria e o sentido de nossas vidas. 
E somente quando conhecemos Jesus e O seguimos é que 
encontramos a felicidade que estamos procurando. 
 Deus quer para cada um de vocês – uma vida 
bonita, uma vida abençoada, uma vida cheia de amor, 
família e amizade. Ele quer que você compartilhe cada 
passo de sua jornada com Ele, e Ele quer que você faça sua 
própria contribuição única para o reino que Ele está 
construindo aqui na terra. 
 É por isso que o Pai enviou Jesus ao mundo – para 
revelar o rosto humano de Deus, o rosto do amor, e para 
nos mostrar o caminho certo para percorrermos. 
"Escolher a vida" significa amar o Senhor e permanecer 
perto d'Ele. Significa deixar de lado suas próprias 
preocupações e tomar sua cruz e seguir seus passos. 
Significa ouvir a sua voz e guardar os seus mandamentos. 
 Sua felicidade tem apenas um nome 
JESUS! Jesus é tudo o que você está procurando na vida! 
Não importa o que o mundo lhe diga, seguir a Jesus de todo 
o seu coração não tirará nada de sua vida. Os santos 
eram   pessoas apaixonadas, alegres e criativas. Eles 
amavam a Jesus e viviam a vida ao máximo! Temos santos 
que foram atletas, artistas, poetas, pintores e escultores; 
grandes inventores e cientistas, até mesmo políticos e 
líderes nos negócios. Nunca tenham medo de confiar em 
Jesus. Se você colocar sua vida em suas mãos, se você 
pegar sua cruz todos os dias e ir com ele, você ficará 
surpreso com as coisas que você fará, a alegria que você 
conhecerá. Você se verá se tornando a pessoa que Deus 
criou para ser. 
 O objetivo de nossa vida é tornar-se mais 
semelhante a Jesus, e isso significa que precisamos 
continuar a conhecê-lo cada vez mais. 
 Então, como fazemos isso? Digo sempre duas 
palavras: os Evangelhos e a Eucaristia... O Evangelho é 
como o retrato de Jesus... Nos Evangelhos, Jesus está 
vivo, curando e ensinando, mostrando-nos como viver... 
Precisamos assumir todos os dias os Evangelhos,  
dedicando tempo a ler e escutar a sua Palavra, ponderar a 
sua Palavra no silêncio do nosso coração. 
 Na Eucaristia temos também aquele encontro com 
Jesus. Ele está bem ali, tão real, tão presente quanto ele 
estava presente com seus apóstolos há 2.000 anos atrás. A 
Eucaristia é o grande sinal do seu amor, e o seu amor é 
interminável. Portanto, precisamos tentar encontrá-lo 
sempre que pudermos. Aos domingos sempre, mas sempre 
que podemos fazer uma visita a uma igreja, ao Santíssimo 
Sacramento, entendendo a beleza de saber que Jesus está 
conosco". 
 Deus te abençoe! 

Informacje od proboszcza  
 Post łączy nas zJezusem i daje nam szanse by 
go naśladować i podążać za nim. 
Ostatnio czytałem piękne kazanie wygłoszone przez 
Arcybiskupa Jose Gomez z Archidiecezji w Los  
Angeles i zaadresowane do młodych ludzi. 
 Czy Jezus jest moim szczęściem?Wszyscy 
przychodzimy na ten świat z myślą o osiągnięciu 
szczęścia, miłości i radości .Tylko z Chrystusem 
możemy to zrealizować. Pragnie on, byś każdy krok 
w swoim życiu czynił z nim. Dla Niego jesteś  
jedynym, wybranym. Jezus chce, byś Ty był cząstka 
w budowaniu królestwa ziemskiego. Bóg zesłał nam 
Jezusa , by go naśladować i podążać jego śladem. 
Kochać życie tzn.  
 Kochać Chrystusa i być obok  
niego.Odłóżmy na bok nasze troski,  
wypełniajmy przykazania i żyjmy w zgodzie z  
Bogiem.Czytajmy Pismo Święte i bierzmy udział w 
Eucharystii.Pismo Święte to  
autoportret Jezusa , to przewodnik jak żyć! Czytaj 
codziennie słowo Boże ! Otrzymasz spokój serca i 
wyciszenie. Pod postacią chleba i wina kryje się 
Jezus.Jezus jest zawsze obok nas! 
 Niech Was Bóg błogosławi! 
 Ksiądz Pat. 

Pal Sandej! 
Wypredusz Ciasta  

Kejs, Bulka, Pejstry 
 

*-*-* 
 

PALM SUNDAY POLISH BAKE SALE 
 

Come and try some Polish desserts & pastries! 
 

When: Sunday, April 2nd 
 

Time: After all Sunday Masses  
     ( 9AM, 11AM & 12:30PM) 

 
Place: Corpus Christi Church 

 

POLISH COMMUNITY BAKE SALE 



 Adults who have not had any of 
the sacraments  of initiation (Baptism, 
Communion, Confirmation)  or have 

not completed them and are interested 
in joining our RCIA preparations 

classes, please stop by the office to 
register with Millie or call (914) 881-1411. 

————————————————–————           
Adultos que no han recibido los sacramentos de 

iniciación (Bautizo, Comunión, Confirmación) o no 
los han completado y están interesados/as en unirse 

al grupo de RICA para preparárselos, por favor pasen 
por la oficina y regístrese con Millie o llame al   

(914) 881-1411. 

Baptisms in Spanish are: Every 1st  

and 3rd  Saturday of the month. 
Baptisms in English are: Every 2nd  
and 4th  Saturday of the month. To 
Register please call the office al 

(914) 881-1411. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

Bautizos en Español son: Cada Primer y Tercer 
Sábado de cada mes. Bautizos en Ingles son: Cada 

Segundo y Cuarto Sábado de cada mes. Para 
registrarse, por favor llame a la oficina al  

(914) 881-1411. 

If you would like to celebrate your 
daughter’s Sweet Fifteenth, please call the 

parish at (914) 881-1411. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

Si quiere celebrar los Quince años de su 
hija con la misa de quince años,  por favor      
   llame a la parroquia al  (914) 881-1411. 

 

Couples in civil marriages who wish to 
get married by the Church and receive 
the Sacrament of  Matrimony,  please 

call the office at (914) 881– 1411. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

Parejas en matrimonios civiles que 
desean casarse por la Iglesia y recibir el 

Sacramento del Matrimonio, por favor llamar a la 
oficina al (914) 881-1411. 

Celebrating Sunday Throughout the Week  
5th Sunday of Lent John 11:1-45 

 
In the Gospel today, listen to the way Jesus 

brings new life to his friend Lazarus. In today’s Gospel, 
Jesus performs his greatest miracle. It is clear that Jesus loves 
Martha, Mary, and Lazarus, and he is saddened by the death 
of his friend Lazarus. However, Jesus knows that his friend 

will rise again. Jesus raises Lazarus from the dead. In raising 
Lazarus from death to life, Jesus proves what he says in verses 
25-26: “I am the resurrection and the life; whoever believes in 

me, even if he dies, will live; and everyone who lives and  
believes in me will never die.” Today’s Gospel shows that 
Jesus is the Savior of the world. Jesus brought his friend  

Lazarus back to life. This miracle sheds light on the saving 
event of Christ’s dying and rising, his Paschal Mystery What 

can you do to remind others of God’s love this week? 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Celebrando el domingo durante toda la semana 

5to Domingo de Cuaresma Juan 11:1-45 
 

En el Evangelio de hoy, escucha cómo Jesús da nueva vida 
a su amigo Lázaro. En el Evangelio de hoy, Jesús realiza su  

mayor milagro. Está claro que Jesús ama a Marta, María y  
Lázaro, y está triste por la muerte de su amigo Lázaro. Sin  

embargo, Jesús sabe que su amigo resucitará. Jesús resucita a 
Lázaro de entre los muertos. Al resucitar a Lázaro de la  

muerte a la vida, Jesús prueba lo que dice en los versículos 25
-26: “Yo soy la resurrección y la vida; el que cree en mí,  
aunque muera, vivirá; y todo el que vive y cree en mí no  

morirá jamás.” El evangelio de hoy muestra que Jesús es el 
Salvador del mundo. Jesús resucitó a su amigo Lázaro. Este 
milagro ilumina el acontecimiento salvífico de la muerte y 
resurrección de Cristo, su misterio pascual ¿Qué puedes  
hacer para recordarles a otros el amor de Dios esta  

semana? 
 

BE-INFORMED  
 

Today is the 5th Sunday of Lent. Read: Meditations for Lent or 
Listen to: Freedom Through Forgiveness, The Healing Power 

of Confession, Keep Holy the Sabbath, My Beloved Son,  
Beyond Belief, Passion of Christ in Light of the Holy Shroud 
of Turin, Stations of the Cross, or Love- Sacrifice- Trust- He 

Showed Us the Way.  
 

Hoy es el quinto domingo de Cuaresma. Lea: Meditaciones 
para la Cuaresma o Escuche: Libertad a través del perdón, El 
poder sanador de la confesión, Santificar el sábado, Mi amado 
hijo, Más allá de la fe, Pasión de Cristo a la luz de la Sábana 
Santa de Turín, Estaciones de la cruz o Amor - Sacrificio - 

Confianza - Él nos mostró el camino. 

RELIGIOUS ED RCIA 

BAPTISMS  

QUINCEAÑERA 

HOLY MATRIMONY  



Robert Gleason, Daniel Ceccarelli,  
Michael Valencia, Doug Doros,    

Julian Di Donato, Michael Perez , John Tirone, 
Matthew Tepfer, Andrew Castro,  
Daniel Acevedo, Carlos Perez III 

                           English 

  
Come and spend a few minutes with the Lord 
in Our  Adoration Chapel, 23 Nicola Place, 

Port Chester, NY.  The  Chapel is open  
Monday—Friday from 7:00AM to 9:00PM, 
Saturdays 8:30AM-9:00PM and Sundays 
8:00AM to 9:00PM.  We hope to see you  

                  there.  

——————————————–——————–—— 
Spanish 

Vaya y pase unos minutos con el Señor en Nuestra Capilla de 
Adoración, 23 Nicola Place, Port Chester, NY. La Capilla esté 
abierta  de lunes a viernes de 7:00AM a 9:00PM, sábados de 

8:30AM a 9:00PM y domingos de 8:00AM a 9:00PM.  
Esperamos verlos. 

——————————————————————– 
Portugueses 

Venha passar alguns minutos com o Senhor na capela de  
Adoração ao Santíssimo, 23 Nicola Place, Port Chester, NY.  
A capela fica aberta de segunda a sexta-feira, das 7:00am às 

9:00pm, sábado, das 8:30am às 9:00pm, e  domingo das 
8:00am às 9:00pm. Esperamos ver voce lá. 

————————————————————– 
Polish  

Spędź kilka minut z Jezusem i poświeć mu swój czas na 
adoracje w kaplicy przy 23 Nicola Place w Port Chester. 

Godziny otwarcia kaplicy: poniedzialek - sobota od 7rano do 9 
wieczór . W soboty od 8:30 do9 wieczór. Niedziele od 8 rano   

do 9 wieczór  

 
 OUR PRAYERS FOR HEALING 

     Please pray for: 
 
 
 
 
 
  
 

 We have removed names from our Prayer List 
from 2017, 2018 & 2019. if you would like to add 

them again to our prayer list, please call the parish 
office at (914)881-1400.  

 
*-*-* 

 
Hemos borrado nombres de nuestra Lista de  

Oración del 2017, 2018 y 2019. Si desea agregarlos 
nuevamente en nuestra lista de enfermos, llame a 

la oficina parroquial al (914) 881-1400.  
 
 

Michael Posey, Joseph Pierre-Antoine,  
Rosa Castillo,  Reese Acocella, Dee Dimando, 

Dolores Catanzaro, Lena Taylor,  
Alyssa McNamara,  Adriana Saire Inocente,  

Jolanta Kurzela, Mario Aielo,  Joan Romanello,  
Ethan Ortiz, Patricia Gallagher, Jesus Cardenas, 

Ralph Devarti, John Swick, Frank Bellantoni,   
Betty Deluca, Vinicio Barragan, Tom Hardy,  

Ron Pennella, Elena de la Cruz Bazan,  
Daniel Guzman, Lori Alpert, Ana Wenta,  
Giulia DeLeon D’Angelis, Jace Finch,  

Phyllis Fratarcangeli, The Sosa Family, Sally 
Santora, Redick “Skip” Wilson, Ronald Carranza,  

Florence Federico, Maria Casquete,  
Michael Giglio, Pat Embesi, Anna Neath, Jason, 

Cale, Michele, Lachlan, Milena Calle,  
Ana Lily Castro, Linda Lyons, Christian John,  

Jose Ignacio Sosa, Lucille Acocella, Tori Febus, 
Carmela Cammarato, Guadalupe Salcedo,  

Adrian Inocente, Marilyn Kowalcyk, Celene Abdon, 
Felicita Espinoza, Sandra Perez, Tony Perez 

 
——————————————————————— 

 
_________________________________________ 

 

Let us remember in our prayers                                     
the sick of our parish:                                                                                             

If you have anyone you would like to include in 
our Prayer List, please contact  the  Parish office 

at (914)-881-1400 

Thank you for using online giving for your 
support of our parish. Online giving is safe, 
simple and convenient. It benefits our parish 
by streamlining our administrative processes. 

Click on the WeShare button on the parish 
website to set up a new password on your existing account or 
establish a new account. If you need help you may call LPi 
support at (800) 950-9952 and choose option 1. You will 
begin receiving emails from LPi shortly. These emails are 

regarding WeShare. 

We encourage our parishioners to consider online giving. It’s 
safe, easy and dependable. Studies show that Catholics are 
away from their home parish 15 weeks a year because of 
graduation, communions, confirmation, and illness etc. 

https://ea266y81.churchgiving.com  

Please pray for our Troops 
Por Favor recen por nuestros soldados 

Come and Spend Time with the Lord  



PALM SUNDAY, APRIL 2nd  

(See Page 8 for Mass Schedule) 
 

Palm Sunday Polish Community Bake Sale  
(After all Sunday Masses/Corpus Christi Church) 

 
Monday, April 3rd 

Parish Lent Confession Day 
 

Tuesday, April 4th 
Confession Day 

 
HOLY THURSDAY, APRIL 6th 

Office Closes at 12 Noon 
 

Bi-lingual Morning Prayer 
(8AM/ Parish of St. John Bosco) 

 
Multilingual Celebration 

(7PM/ Parish of St. John Bosco) 
 

GOOD FRIDAY, APRIL 7th 
Office Closed 

 
Bi-lingual Morning Prayer 

(8AM/ Parish of St. John Bosco) 
 

Service & Divine Mercy Chaplet 
(3PM/ Parish of St. John Bosco) 

 
Divine Mercy Novena and Chaplet — Day 1 
(Before The Way of the Cross/ Holy Rosary) 

 
The Way of the Cross 

(5:30PM/ Holy Rosary Church) 
 

HOLY SATURDAY, APRIL 8th 

Office Closed 
 

Bi-lingual Morning Prayer 
(8:AM/ Parish of St. John Bosco) 

 
Divine Mercy Novena and Chaplet — Day 2 

(3:00PM/ Corpus Christi Grotto) 
 

Easter Vigil 
(7:30PM/ Parish of St. John Bosco) 

 
EASTER SUNDAY, APRIL 9th 
(See Page 9 for Mass Schedule) 

 

Please pray for 

CARLOS CERDA 
GUTIERREZ  

Who is in candidacy  

Bi– Lingual Nocturnal Adoration  
for CHILDREN 

April 1st 

5:00PM to 7:00PM 
Corpus Christi Church 

 
Adoración Nocturna Bi–lingue solo para NIÑOS 

1 de Abril 
5:00PM a 7:00PM 

Iglesia de Corpus Christi 

Vocation Prayer Intention 

NOCTURNAL ADORATION  

English Lenten Day of Prayer 

 



Holy Week / Semana Santa 2023 

 
Palm Sunday / Domingo de Ramos 

Saturday, April 1st/ Sábado 1 de Abril 
 4:00PM  English   MAIN CHURCH 
 7:00PM  Spanish   MAIN CHURCH 
    

Sunday, April 2nd/ Domingo 2 de Abril 
7:30AM  English   MAIN CHURCH 
9:00AM  Spanish (Misa Adicional) SHC  
9:00AM  Portuguese   CC 
9:00AM  Spanish   MAIN CHURCH 
11:00AM  English    MAIN CHURCH 
11:00AM  Spanish   DBCC 
11:00AM  Polish    CC  
12:30PM  English   CC  
1:00PM  Spanish     MAIN CHURCH 
5:00PM  Spanish   MAIN CHURCH 

 

Parish Lent Confession Day 

Monday, April 3rd/ Lunes, 3 de Abril - CONFESSION DAY- DIA DE CONFESIONES 
        
CONFESSIONS / CONFESIONES (MAIN CHURCH) ALL DAY/ TODO EL DIA!!! 
    

6:30AM — 7:30AM (English/Spanish) 
7:30AM — 8:30AM (English/Spanish) 
9:00AM — 10:00AM (English) 
10:00AM — 11:00AM  (English) 
11:00AM — 12:00PM  (English)  
2:00PM — 3:00PM (English/Spanish) 
3:00PM — 4:00PM  (English/Portuguese/Spanish) 
4:00PM — 5:00PM  (English/Spanish) 
6:30PM — 9:30PM  (English/Portuguese/Spanish/Polish) 

 

Tuesday, April 4th/ Martes, 4 de Abril  -- CONFESSION  - CONFESION - MAIN CHURCH 
      
CONFESSIONS / CONFESIONES 
      

10:00AM — 12:00PM  (English/Spanish) 
6:45PM — 8:00PM (English/Spanish/Portuguese) 



The Adoration Chapel will be closed from Wednesday 9:00pm until Easter Monday morning. 
La Capilla del Santísimo será cerrada desde el miércoles 9:00pm hasta el lunes por la mañana. 

 
Easter Sunday / Domingo de Pascua                                                                               
  April 9th/ 9 de Abril 

  This is the day the Lord has made; let us rejoice and be glad!  Alleluia! 
  ¡Este es el día en que actuó el Señor; sea nuestra alegría y nuestro gozo! ¡Aleluya! 

 
  7:30AM English MAIN CHURCH 
  7:30AM English CC (Extra Mass) 
  9:00AM Spanish SHC (Misa Adicional) 
  9:00AM Spanish MAIN CHURCH (with Baptism) 
  9:00AM Portuguese CC 
  11:00AM English MAIN CHURCH 
  11:00AM Polish  CC 
  11:00AM Spanish DBCC 
  12:30PM English CC 
  1:00PM Spanish MAIN CHURCH (with Baptism) 
  NO HAY MISA DE 5 PM/ NO 5PM MASS 

Holy Thursday / Jueves Santo ALL SERVICES TODAY ARE AT MAIN CHURCH 
April 6th/ 6 de Abril — (No daily Masses today) (No hay Misa diaria hoy) 
             8:00AM   Liturgy of the Hours (Morning Prayer) bi-lingual celebration.                             
   7:00PM    Multi-lingual Celebration of the Lord’s Supper with the Washing of the Feet, followed   
         by Adoration until Midnight.   

Good Friday/Viernes Santo ALL SERVICES TODAY ARE AT MAIN CHURCH 
April 7th (Day of Fast and Abstinence) / 7 de Abril (Día de Ayuno y Abstinencia) 
No Mass Today / No Hay Misa Hoy                          
            8:00AM Liturgy of the Hours (Morning prayer) bi-lingual celebration.         
Afternoon English Services  
  3:00PM Divine Mercy Chaplet followed by the Liturgy of the Lord’s Passion                                                                                                 
Way of the Cross through the Streets                        

 5:30PM Multi-lingual Way of the Cross through the Streets beginning at Holy Rosary, processing  
 to Corpus Christi fields and ending with Communion Service.                                                             
 5:30 PM Vía Crucis por las calles de Port Chester en Multi-lingue, comenzamos en Holy Rosary, 
 hasta el Campo de Corpus Christi y terminando con un servicio de Comunión. 

Holy Saturday/Sabado Santo   ALL SERVICES TODAY ARE AT MAIN CHURCH 
April 8th Easter Vigil / Sábado Santo, Vigilia de Pascua, 8 de Abril 
 No Masses celebrated in the day – No hay Misas en el Dia    
            8:00AM        Liturgy of the Hours (Morning Prayer) bi-lingual Celebration. 
            7:30PM         Easter Vigil—Multi-lingual Celebration with Sacraments of  Initiation.  
            Vigilia Pascual—Celebración Multi-lingue  



NOVENA IN HONOR OF DIVINE MERCY 

Viernes 7 de abril  se rezara en la Iglesia de Hoy Rosary (antes de que empiece el viacrucis) 5:30PM.  
Friday, April 7, Divine Mercy Chaplet at 3:00PM in English 
DAY 1 INTENTION– All mankind , especially all sinners 
INTENCION 1 DIA– Hoy, tráeme a toda lo humanidad y especialmente a todos los pecadores  
 
Sábado 8 de abril  se rezara en la Gruta de Corpus Christi a las 3:00PM. 
Saturday, April 8, Divine Mercy Chaplet will be said at the Corpus Christi Grotto at 3:00PM 
DAY 2 INTENTION– Souls of priests and religious 
INTENCION 2 DIA - Almas de los sacerdotes y  religiosos  
 
Domingo 9 de abril  cada uno rezara en su casa a las 3:00PM. 
Sunday, April 9, Divine Mercy Chaplet done at home at 3:00PM 
DAY 3 INTENTION- All devout & faithful souls 
INTENCION 3 DIA- Todas las almas devotas y fieles 
 
Lunes 10 de abril se rezara 7:00PM antes de misa de 7:30PM. 
Monday, April 10, Divine Mercy Chaplet in English after 8:00AM Mass 
DAY 4 INTENTION- Those who do not believe in God & those who do not yet know Him  
INTENCION 4 DIA - Aquellos que no creen en Dios & aquellos que todavía no Me conocen 
 
Martes 11 de abril se rezara 7:00PM antes de misa de 7:30PM. 
Tuesday, April 11, Divine Mercy Chaplet in English after 8:00AM Mass 
DAY 5 INTENTION- The souls of those who have seperated themselves from the Church 
INTENCION 5 DIA - Las almas que se han separado de la Iglesia 
 
Miércoles 12 de abril  se rezara 7:00PM antes de misa de 7:30PM. 
Wednesday, April 12, Divine Mercy Chaplet in English after 8:00AM Mass 
DAY 6 INTENTION- The meek & humble souls, & the souls of children 
INTENCION 6 DIA - Las almas mansas y humildes, y almas de los niños pequeños 
 
Jueves 13 de abril  se rezara 7:00PM antes de misa de 7:30PM. 
Thursday, April 13, Divine Mercy Chaplet in English after 8:00AM Mass 
DAY 7 INTENTION- The souls who especially venerate & glorify Jesus’ mercy 
INTENCION 7 DIA - Las almas que veneran y glorifican Mi misericordia 
 
Viernes 14 de abril  se rezara 7:00PM antes de misa de 7:30PM. 
Friday, April 14, Divine Mercy Chaplet in English after 8:00AM Mass 
DAY 8 INTENTION- The souls who are detained in purgatory 
INTENCION 8 DIA - Las almas que están detenidas en el purgatorio 
 
Sábado 15 de abril   se rezara en la Gruta de Corpus Christi a las 3:00PM. 
Saturday, April 15,  Divine Mercy Chaplet will be said at the Corpus Christi Grotto at 3:00PM 
DAY 9 INTENTION- The souls who have become lukewarm 
INTENCION 9 DIA - Las almas tibias 

April 7 — April 15 

DIVINE MERCY 
NOVENA IN 

ENGLISH 
AFTER THE  

8:00AM MASS 
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